
Žaloba podaná 25. septembra 2008 – Komisia Európskych
spoločenstiev/Spolková republika Nemecko

(Vec C-424/08)

(2009/C 69/27)

Jazyk konania: nemčina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
B. Schima a A. Sipos, splnomocnení zástupcovia)

Žalovaná: Spolková republika Nemecko

Návrhy žalobkyne

— určiť, že Spolková republika Nemecko si tým, že príslušné
nemecké orgány nevytvorili externé núdzové plány pre
všetky podniky, na ktoré sa uplatňuje článok 9 smernice
Rady 96/82/ES (1) z 9. decembra 1996 o kontrole nebezpe-
čenstiev veľkých havárií s prítomnosťou nebezpečných látok,
porušila svoje povinnosti, ktoré jej vyplývajú z článku 11
ods. 1 písm. c) tejto smernice,

— zaviazať Spolkovú republiku Nemecko na náhradu trov
konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Článok 11 ods. 1 písm. c) smernice Rady 96/82/ES vyžaduje od
členských štátov, aby zabezpečili, že orgány určené na tento účel
vytvoria pre všetky podniky, na ktoré sa uplatňuje článok 9 tejto
smernice, externý núdzový plán opatrení mimo podniku. Tieto
externé núdzové plány by mali obsahovať nielen informácie
o nápravných opatreniach v rámci podniku a mimo podniku,
ale aj informovať verejnosť o havárii a o tom, ako sa má správať.
Ďalej sa do externých núdzových plánov majú napríklad
zahrnúť informácie núdzovým službám ostatných členských
štátov v prípade veľkej havárie s možnými cezhraničnými
následkami.

Predmetom tejto žaloby je určenie, že Spolková republika
Nemecko porušila článok 11 ods. 1 písm. c) smernice Rady
96/82/ES tým, že nevytvorila externé núdzové plány pre všetky
podniky, na ktoré sa uplatňuje článok 9 tejto smernice.

(1) ħÚ. v. ES L 10, s. 13; Mim. vyd. 05/002, s. 410.

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal
Landgericht Tübingen (Nemecko) 15. októbra 2008 – FGK
Gesellschaft für Antriebsmechanik mbH/notár Gerhard

Schwenkel

(Vec C-450/08)

(2009/C 69/28)

Jazyk konania: nemčina

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál-
neho konania

Landgericht Tübingen

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobkyňa: FGK Gesellschaft für Antriebsmechanik mbH

Žalovaný: notár Gerhard Schwenkel

Ďalší účastník konania: Präsidentin des Landgerichts Tübingen
(predsedkyňa krajinského súdu v Tübingen)

Prejudiciálna otázka

1. Má sa smernica Rady 69/335/EHS zo 17. júla 1969
o nepriamych daniach z tvorby a navyšovania základného
imania (1) (v znení smernice Rady 85/303/EHS z 10. júna
1985) vykladať v tom zmysle, že poplatky vyberané štátnym
notárom za spísanie notárskej zápisnice osvedčujúcej právny
úkon patriaci do pôsobnosti tejto smernice, sú daňami
v zmysle uvedenej smernice, ak v súlade s uplatniteľnými
vnútroštátnymi právnymi predpismi môžu notársku činnosť
vykonávať aj štátni notári a títo samotní sú veriteľmi, pokiaľ
ide o predmetné poplatky a štát nedostáva žiadnu časť
poplatkov za spísanie notárskej zápisnice osvedčujúcej
právny úkon patriaci do pôsobnosti smernice vzhľadom na
to, že sa ho vo všeobecnosti vzdal?

(1) Ú. v. ES L 249, s. 25; Mim. vyd. 09/001, s. 11.

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal
Hoge Raad der Nederlanden (Holandsko) 23. októbra 2008
– Don Bosco Onroerend Goed BV/Staatssecretaris van

Financiën

(Vec C-461/08)

(2009/C 69/29)

Jazyk konania: holandčina

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál-
neho konania

Hoge Raad der Nederlanden
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Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobkyňa: Don Bosco Onroerend Goed BV

Žalovaný: Staatssecretaris van Financiën

Prejudiciálne otázky

1. Má sa článok 13 časť B písm. g) v spojení s článkom 4
ods. 3 písm. a) šiestej smernice (1) vykladať v tom zmysle, že
dodávka budovy, ktorá bola čiastočne odstránená vzhľadom
na jej plánované nahradenie novou budovou, je zaťažená
daňou z pridanej hodnoty?

2. Je pre odpoveď na túto otázku podstatné to, či predávajúci
alebo kupujúci prikázal odstrániť budovu a dal si vyúčtovať
náklady tohto odstránenia, a síce v tom zmysle, že dodávka
podlieha dani z pridanej hodnoty len vtedy, keď príkaz na
odstránenie dá predávajúci a dá si náklady tohto odstránenia
vyúčtovať?

3. Je pre odpoveď na prvú otázku podstatné, či plány na
výstavbu novej budovy vytvoril predávajúci, alebo kupujúci
budovy, a síce v tom zmysle, že dodávka podlieha dani
z pridanej hodnoty len vtedy, keď plány na výstavbu novej
budovy vytvoril predávajúci?

4. Má sa článok 13 časť B písm. g) v spojení s článkom 4
ods. 3 písm. a) šiestej smernice vykladať v tom zmysle, že
dodávka budovy, ktorá bola čiastočne odstránená vzhľadom
na jej plánované nahradenie novou budovou, je zaťažená
daňou z pridanej hodnoty?

(1) Šiesta smernica Rady č. 77/388/EHS zo 17. mája 1977 o zosúladení
právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa daní z obratu –
spoločný systém dane z pridanej hodnoty: jednotný základ jej stano-
venia (Ú. v. ES L 145, s. 1; Mim. vyd. 09/001, s. 23).

Žaloba podaná 6. novembra 2008 – Komisia Európskych
spoločenstiev/Rakúska republika

(Vec C-477/08)

(2009/C 69/30)

Jazyk konania: nemčina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
H. Støvlbæk a M. Adam, splnomocnení zástupcovia)

Žalovaná: Rakúska republika

Návrhy žalobkyne

— určiť, že Rakúska republika si tým, že v plnom rozsahu
neprijala zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia
potrebné na dosiahnutie súladu so smernicou Európskeho
parlamentu a Rady 2005/36/ES (1) zo 7. septembra 2005
o uznávaní odborných kvalifikácií alebo v každom prípade
tým, že o nich v plnom rozsahu neinformovala Komisiu,
nesplnila svoje povinnosti, ktoré jej vyplývajú z tejto smer-
nice,

— zaviazať Rakúsku republiku na náhradu trov konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Lehota na prebratie smernice uplynula 20. októbra 2007.

(1) Ú. v. EÚ L 255, s. 22.

Odvolanie podané 18. novembra 2008: Fornaci Laterizi
Danesi SpA proti rozsudku Súdu prvého stupňa (prvej
komory) z 9. septembra 2008 vo veci T-224/08, Fornaci
Laterizi Danesi SpA/Komisia Európskych spoločenstiev

(Vec C-498/08 P)

(2009/C 69/31)

Jazyk konania: taliančina

Účastníci konania

Odvolateľ: Fornaci Laterizi Danesi SpA (v zastúpení: M. Salvi, L.
de Nora, M. Manganiello, P. Rivetta, avvocati)

Ďalší účastník konania: Komisia Európskych spoločenstiev

Návrhy odvolateľa

Fornaci Laterizi Danesi SpA navrhuje Súdnemu dvoru, aby

— zrušil uznesenie Súdu prvého stupňa Európskych spoločen-
stiev (T-224/08) z 9. septembra 2008 oznámené faxom
z 12. septembra 2008 a vrátil vec Súdu prvého stupňa, aby
rozhodol vo veci samej,
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